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BibleWayPublishing 

Δήλωση Προέδρου 
 

Η BibleWay Publishing είναι μια μη κερδοσκοπική Βιβλική διακονία. Η κύρια εστίασή του είναι στους ιστότοπους 

και τα ψηφιακά βιβλία του International Bible Knowledge Institute.Ο στόχος του IBKI είναι να κάνει τα μαθήματα 

της Αγίας Γραφής διαθέσιμα σε όποιον ενδιαφέρεται να μάθει περισσότερα για τον Θεό και το θέλημά Του. Οι 

φοιτητές ΔΕΝ απαιτείται να παρακολουθήσουν το Ινστιτούτο για να αποκτήσουν πιστοποιητικό ή δίπλωμα. Αυτά 

τα μαθήματα μπορούν να μελετηθούν διαδικτυακά ή σε τάξεις, από το Zoom, να μεταφορτωθούν σε ψηφιακές 

συσκευές, να σταλούν με email, να εκτυπωθούν ή να χρησιμοποιηθούν από άτομα, ομάδες ή εκκλησίες στην 

ευαγγελική τους διακονία.Το ΙΒΚΙ δεν είναι διαπιστευμένο ίδρυμα. 

 

Σας συνιστούμε να μελετήσετε την Αγία Γραφή σας για να προσδιορίσετε την ακρίβεια όσων αναφέρονται σε αυτά 

τα μαθήματα ή από οποιαδήποτε άλλη πηγή. Τα «σχόλια» που παρουσιάζονται στα μαθήματα του Διεθνούς 

Ινστιτούτου Βιβλικής Γνώσης (IBKI) είναι οι απόψεις των συγγραφέων ή των μεταγλωττιστών. Οι απόψεις βρίσκουν 

συχνά τον δρόμο τους σε μαθήματα ήχου, βίντεο και έντυπων γραμμών, καθώς και σε σχολιασμούς της Αγίας 

Γραφής. και, στις διδασκαλίες των κηρύκων, των λειτουργών, των ποιμένων, των ιερέων και των ραβίνων. 

 

Θα πρέπει πάντα να επαληθεύετε όλα τα σχόλια, τις απόψεις και τις διδασκαλίες αυτών, καθώς είναι ΔΙΚΗ ΣΑΣ 

ευθύνη να αναζητάτε, να γνωρίζετε και να κάνετε το θέλημα του Θεού. 

 

Για να ελέγξετε την αλήθεια οποιασδήποτε διδασκαλίας, διαβάστε διάφορες μεταφράσεις της Γραφής και 

συμβουλευτείτε λεξικά και λεξικά της Αγίας Γραφής για να μάθετε τη σημασία άγνωστων λέξεων ή φράσεων. Να 

είστε προσεκτικοί με τους ορισμούς του λεξικού, καθώς τα λεξικά δίνουν τη σημασία των λέξεων και των φράσεων 

από την αρχική γλώσσα στην τρέχουσα χρήση. 

 

Η σημασία των λέξεων και των φράσεων αλλάζει με την πάροδο του χρόνου. Επίσης, πολλές ελληνικές λέξεις 

μπορούν να μεταφραστούν σε μία λέξη, γεγονός που μπορεί να αλλοιώσει την αρχική σημασία. 

 

Είθε να επιτρέψετε στον Θεό να σας καθοδηγήσει στη μελέτη του Αγίου Λόγου Του, της Αγίας Γραφής. 

 

Η IBKI χορηγεί άδεια λήψης και αναπαραγωγής για μη εμπορικούς σκοπούς των μαθημάτων τους στο σύνολό τους. 

Μη διστάσετε να μοιραστείτε αλλά να μην πουλήσετε, να αλλάξετε ή να χρεώσετε βιβλία ή μαθήματα. 

 

 

 

Randolph Dunn, Πρόεδρος 

 



Χήρες και άλλοι που έχουν ανάγκη 

Ανάρμοστη μεταχείριση των χηρών 

Ματθαίος 23:14 «Αλίμονο σε εσάς, γραμματείς και Φαρισαίοι, υποκριτές, γιατί καταβροχθίζετε 
τα σπίτια των χηρών και για προσποίηση κάνετε πολύωρη προσευχή· επομένως, θα λάβετε τη 
μεγαλύτερη καταδίκη (KJV & YLT) αλλά παραλείπεται στο ASV, ESV , Darby, IEB (International 
English Bible) και άλλες μεταφράσεις]. 

Μάρτιος 12:38-40 «Προσέχετε τους γραμματείς, που τους αρέσει να περιφέρονται με μακριές 
ρόμπες και σαν τους χαιρετισμούς στις αγορές και να έχουν τις καλύτερες θέσεις στις συναγωγές 
και τους τιμητικούς τόπους στις γιορτές, που καταβροχθίζουν [εκμεταλλεύονται, απογυμνώνουν 
τα αγαθά του (Thayer)] τα σπίτια των χηρών και για προσποίηση κάνουν μεγάλες προσευχές Θα 
λάβουν τη μεγαλύτερη καταδίκη». Επίσης Λουκάς 20:46-7 

Πράξη 6:1 «Στις ημέρες εκείνες, καθώς ο αριθμός των μαθητών μεγάλωνε και μεγάλωνε, έγινε 
μια καταγγελία από τους Ελληνιστικούς Εβραίους εναντίον των Εβραίων Εβραίων ότι οι χήρες 
τους παραμελούνταν στην καθημερινή διανομή φαγητού» (ISV). [Φάνηκε να υπάρχει έλλειψη 
σεβασμού των ελληνιστών χήρων από τους Εβραίους Χριστιανούς.] 

Ευθύνη της Οικογένειάς τους 

1 Τιμόθεο 5:3-8 "Τίμα τις χήρες που είναι αληθινά χήρες. Αλλά αν μια χήρα έχει παιδιά ή εγγόνια, 
ας μάθουν πρώτα να δείχνουν ευσέβεια [να κάνουν πράξη την πίστη τους (IEB)] στο δικό τους 
σπιτικό [φροντίζοντας το δικό τους οικογένεια (IEB)] και να κάνουν κάποιους να επιστρέψουν 
στους γονείς τους, γιατί αυτό είναι ευάρεστο στα μάτια του Θεού. 

Αυτή που είναι αληθινά χήρα, έμεινε μόνη, έχει εναποθέσει την ελπίδα της στον Θεό και 
συνεχίζει τις ικεσίες και τις προσευχές νυχθημερόν, αλλά αυτή που είναι απολαυστική είναι 
νεκρή ακόμα κι ενώ ζει. Προστάξτε και αυτά τα πράγματα, για να είναι ακατανόητα. Αλλά αν 
κάποιος δεν φροντίζει για τους συγγενείς του [το δικό του σπίτι (KJV)], και ειδικά για τα μέλη 
του σπιτικού του, έχει αρνηθεί την πίστη και είναι χειρότερος από έναν άπιστο [άπιστο (KJV)]» 
(ESV). 

• Δώστε σεβασμό στις χήρες αλλά αφήστε τα παιδιά και τα εγγόνια να μεγαλώσουν με το να 
γίνουν υπηρέτες 

• Οι λέξεις-κλειδιά είναι «τιμή» και είναι «πραγματικά σε ανάγκη». 

Α' Τιμόθεο 5:16 "Εάν κάποια πίστη έχει συγγενείς χήρες, ας φροντίζει γι' αυτούς. Ας μην 
επιβαρύνεται η εκκλησία, ώστε να φροντίζει για εκείνες που είναι αληθινά χήρες" (ESV). 

• Το «Εάν υπάρχουν πιστές γυναίκες» φαίνεται να αποκλείει τους πιστούς άντρες που έχουν 
χήρες συγγενείς. Ωστόσο, όλοι οι Χριστιανοί, άνδρες ή γυναίκες, (Ιακώβου 1:27) 
αναμένεται να τους φροντίσουν. Ίσως θα έπρεπε ο άνθρωπος να παρέχει πόρους, για να 



μην επιβαρύνει την εκκλησία. Οι εγγεγραμμένες χήρες θα εκτελούσαν τη λειτουργία της 
φροντίδας, αποφεύγοντας έτσι οποιαδήποτε απρεπή συμπεριφορά ενός αρσενικού 
συγγενή που «φροντίζει» τις χήρες στην οικογένειά του ή στην ευρύτερη οικογένειά του. 

Ευθύνη Εκκλησίας 

«Έτσι γνωρίσαμε την αγάπη: ο Μεσσίας έδωσε τη ζωή του για εμάς. Και εμείς πρέπει να 
δώσουμε τη ζωή μας για τους αδελφούς μας» (Α' Ιωάννη 3:16). 

Ιάκωβος 1:27 «Η θρησκεία που είναι αγνή και αμόλυντη ενώπιον του Θεού, του Πατέρα, είναι 
αυτή: να επισκέπτεσαι [φρόντισε για (ISV)· να κοιτάς ή να παρακολουθείς, να επιθεωρείς, να 
εξετάζεις με τα μάτια εβραϊκά, να κοιτάς με τη σειρά να βοηθήσει ή να ωφελήσει, (Thayer's 
Lexicon)] ορφανά και χήρες στη θλίψη τους, και να κρατήσει τον εαυτό του αμόλυντο από τον 
κόσμο» (ESV). 

• Ο Ιάκωβος απευθύνθηκε στους Χριστιανούς - τις δώδεκα φυλές που ήταν διάσπαρτες στο 
εξωτερικό. 

• Το ρήμα «επίσκεψη» όπως μεταφράζεται στις περισσότερες εκδόσεις της Βίβλου σημαίνει 
«έρχομαι σε (ένα άτομο) για να παρηγορήσω ή να ωφελήσω». Το ουσιαστικό «επίσκεψη» 
σημαίνει μια «φιλική ή επίσημη κλήση σε κάποιον» (Etymology Online). 

• Ο μόνος περιορισμός που τέθηκε στην εκκλησία, ατομικά ή ως σώμα, ήταν ότι οι χήρες 
πρέπει να βρίσκονται σε θλίψη (θλίψη, στενοχώρια, καταπίεση, θλίψη - Λεξικό Thayer). Οι 
«χήρες στη θλίψη τους» θα μπορούσαν να είναι παντρεμένες. μόνο μία φορά, 
περισσότερες από μία φορές, χριστιανός, μη χριστιανός ή διαζευγμένος και 
ξαναπαντρεμένος. 

1 Τιμόθεο 5:5 «Αυτή που είναι αληθινά χήρα [πράγματι χήρα και έρημη (KJV)· στερούμενη 
πόρων, εξαθλιωμένη (Διαδικτυακό Λεξικό Ετυμολογίας)], έμεινε μόνη, έχει βάλει την ελπίδα της 
στον Θεό και συνεχίζει τις ικεσίες και τις προσευχές τη νύχτα και ημέρα, αλλά αυτή που επιείκει 
είναι νεκρή ακόμα κι ενώ ζει» (ESV). 

 Πραγματικά χήρα 
a. Καμία οικογένεια κανενός είδους 
b. Η μη χριστιανική οικογένεια δεν θα φροντίσει για τη φροντίδα της - ίσως επειδή είναι 

χριστιανή 
c. Μια ικανή χήρα που δεν κάνει καμία προσπάθεια να καλύψει τις ανάγκες της δεν 

φαίνεται να είναι άπορη. 
d. Οι χριστιανικές οικογένειες μιας χήρας που μπορούν αλλά δεν φροντίζουν τις ανάγκες της 

είναι χειρότερες από τους άπιστους (άπιστους). 

Α΄ Τιμόθεο 5:9-10 «Ας εγγραφεί μια χήρα [να ληφθεί στον αριθμό (KJV), εγγεγραμμένη (IEB)] 
εάν δεν είναι μικρότερη των εξήντα ετών, αφού ήταν σύζυγος ενός συζύγου [πιστή στον άντρα 
( NIV, NLT, IEB)], και έχει φήμη για καλά έργα: αν έχει μεγαλώσει παιδιά, έχει δείξει φιλοξενία 



[η KJV προσθέτει στους ξένους], έχει πλύνει τα πόδια των αγίων, έχει φροντίσει τους πονεμένους 
και έχει αφιερώσει τον εαυτό της σε κάθε καλή δουλειά» (ESV). 

 Η εκκλησία εγγράφει μια χήρα για να εκτελέσει λειτουργίες για τη χριστιανική οικογένεια και 
να καλύψει τις ανάγκες της. 

a. Οι λειτουργίες που πρέπει να εκτελεστούν δεν καθορίζονται 
b. Τα μέρη για την εκτέλεση της λειτουργίας προσδιορίζονται 
c. Οι ανάγκες μπορούν να καλυφθούν με την παροχή τροφής ή χρημάτων για τις ανάγκες 

αγοράς 

 Οι χήρες εγγράφονται, λαμβάνονται στον αριθμό, εγγράφονται 
a. Για κάποιο είδος εργασίας. π.χ. άνδρες που γράφτηκαν στο στρατό 
b. Η δουλειά τους για την εκκλησία δεν έγινε σε κάποιο «εκκλησιαστικό κτίριο» καθώς δεν 

υπήρχαν 
c. Η εκκλησία εξακολουθούσε να φροντίζει τις άπορες χήρες που δεν ήταν εγγεγραμμένες - 

βλέπε Ιάκωβος 1:27 παραπάνω 

 Τουλάχιστον εξήντα ετών 
a. Κατά τη διάρκεια του Πρώτου Αιώνα, οι γυναίκες που έφτασαν στην ηλικία των 60 ετών 

θα πέθαιναν κατά μέσο όρο μεταξύ των 60ων και 70ων γενεθλίων τους 
[revealedrome.com/2012 /06/ancient-rome-daily-life-women-age.html#sthash.UTtBsy9R 
. dpuf]. 

b. Η επιθυμία για σεξουαλικές σχέσεις γενικά μειώθηκε τα τελευταία χρόνια της ζωής τους. 
c. Οι άπορες χήρες κάτω των 60 ετών έπρεπε ακόμη να φροντίζονται από την εκκλησία, 

αλλά δεν εγγράφηκαν, καθώς αναμενόταν να παντρευτούν και να μην εκπληρώσουν το 
καθήκον για το οποίο είχαν εγγραφεί. 

 Σύζυγος ενός συζύγου 
a. Παντρεύτηκε μόνο μια φορά 
b. Ξαναπαντρεύτηκε μετά από διαζύγιο που τερμάτισε τον γάμο που προκλήθηκε από 

σεξουαλική ανηθικότητα (πορνεία) από τον σύζυγό της 
c. Ξαναπαντρεύτηκε μετά από διαζύγιο που τερμάτισε τον γάμο με μοιχεία. δηλ. παραβίαση 

της διαθήκης του γάμου εκτός από την πορνεία. 
d. Ξαναπαντρεύτηκε εάν ο γάμος λύθηκε με το θάνατο του συζύγου 
e. Παντρεμένος με έναν μόνο άνδρα τη φορά - όχι πολυγαμιστή 

 Φήμη για τα καλά έργα 
a. Η κοινότητα τη γνωρίζει και τη σέβεται γιατί βοηθάει τους άλλους με τα καλά της έργα 
b. Οι χήρες που δεν εμπλέκονται στην υπηρεσία και στο να κάνουν καλά έργα ενώ είναι 

παντρεμένες δεν αναμένεται να το πράξουν αφού χηρέψουν. 

 Μεγάλωσε παιδιά 
a. Η εμπειρία της γυναικείας ανατροφής 



b. Αυτά τα κριτήρια θα μπορούσαν να πληρούνται από την ανατροφή ορφανών παιδιών 
ακόμη και αν δεν υπάρχει βιολογικό παιδί 

c. Η περιστασιακή φροντίδα των παιδιών δεν φέρει την ευθύνη της ανατροφής των παιδιών 

 Επιδείχθηκε φιλοξενία 

a. Να λαμβάνεις ευνοϊκά, να ακούς, να αγκαλιάζεις, να κάνεις το δικό σου, να εγκρίνεις, να 
μην απορρίπτεις, να παίρνεις πάνω σου, να υποστηρίζεις, να αντέχεις και να υπομένεις 
(Λεξικό Thayer). 

b. Φαίνεται να σχετίζεται με άτομα που δεν είναι φίλοι ή συγγενείς 

 Έπλυνε τα πόδια των αγίων 
a. Καλωσόρισε τους ταξιδιώτες Χριστιανούς που τους έκανε άνετα 
b. Να αναλάβει το ρόλο του υπηρέτη 

 Φρόντισε τους ταλαιπωρημένους 

a. Καταπιεστικά ταλαιπωρώ (Βίβλος Hub) 
b. Πιθανώς ξυλοκοπημένος σκλάβος, γονέας επαναστατημένου παιδιού φίλου ή συγγενή, 

έρημη σύζυγος ή διωκόμενος λόγω πίστης, ορφανό ή ανεπιθύμητο παιδί που αφέθηκε 
να υπερασπιστεί τον εαυτό του. 

 Αφοσιώθηκε σε κάθε καλή δουλειά. 
a. Οι πράξεις της χήρας πριν γίνει χήρα δείχνουν ξεκάθαρα ότι ήταν υπηρέτρια του Θεού 
b. Θα έπρεπε να περιμένει κανείς ότι οι υπηρετικές της δραστηριότητες θα συνεχίζονταν και 

ότι δεν θα γινόταν πολυάσχολη, τεμπέλης ή κουτσομπολίστρια μετά την ένταξή της στον 
αριθμό τους. 

1 Τιμόθεο 5:11-15 «Αρνηθείτε να εγγράψετε νεότερες χήρες, γιατί όταν τα πάθη τους τις 
απομακρύνουν από τον Χριστό, επιθυμούν να παντρευτούν και έτσι καταδικάζονται επειδή 
εγκατέλειψαν την προηγούμενη πίστη τους [να υπερνικήσετε την αφοσίωσή τους στον Χριστό 
(IEB)· εγκαταλείψτε το έργο εγγράφηκαν για να εκτελέσουν], εκτός από αυτό, μαθαίνουν να 
είναι αδρανείς, να κυκλοφορούν από σπίτι σε σπίτι, και όχι μόνο τεμπέληδες, αλλά και 
κουτσομπολιά και πολυάσχολοι, λέγοντας τι δεν πρέπει να παντρευτούν, να κάνουν παιδιά Τα 
νοικοκυριά τους, και μην δίνετε στον αντίπαλο αφορμή για συκοφαντία, γιατί μερικοί έχουν ήδη 
απομακρυνθεί από τον Σατανά που είναι αληθινά χήρες» (ESV). 

1 Κορινθίους 7:8-9 "Στους άγαμους [όλους που κάποτε ήταν παντρεμένοι και τώρα είναι άγαμοι 
(IEB)] και στις χήρες λέω ότι είναι καλό για αυτούς να παραμείνουν άγαμοι όπως είμαι εγώ. Αλλά 
αν δεν μπορούν να ασκήσουν εγκράτεια , πρέπει να παντρευτούν γιατί είναι καλύτερο να 
παντρευτούν παρά να καούν από πάθος» (ESV). 

a. Οι επιθυμίες για κοινωνικές και σεξουαλικές σχέσεις εμποδίζουν τις χήρες να εκτελέσουν 
το έργο που συμφώνησαν όταν εγγράφηκαν. 



b. Ο υπερβολικός χρόνος παρέχει την ευκαιρία να αναπτύξετε τεμπελιά και να μείνετε 
αδρανείς, κάτι που συχνά έχει ως αποτέλεσμα να κουτσομπολεύετε και να ασχολείστε με 
τις δουλειές όλων, ενός πολυάσχολου σώματος. 

c. Λόγω ισχυρών σεξουαλικών επιθυμιών, οι νεαρές χήρες πρέπει να παντρεύονται. 

1 Ιωάννη 3:17-18 "Όποιος έχει επίγεια υπάρχοντα και παρατηρεί έναν αδελφό που έχει ανάγκη 
και ωστόσο του αποκρύπτει τη συμπόνια του, πώς μπορεί να υπάρχει μέσα του η αγάπη του 
Θεού; Παιδιά, πρέπει να σταματήσουμε να εκφράζουμε αγάπη μόνο με τα λόγια μας και Ο 
τρόπος ομιλίας πρέπει να αγαπάμε και στην πράξη και στην αλήθεια» (ISV). 

a. Ο Ιωάννης απευθύνεται στη χριστιανική οικογένεια τόσο σε άνδρες όσο και σε γυναίκες. 
b. Αδερφός χωρίς περιορισμούς που χρειάζονται τα απαραίτητα της ζωής πρέπει να 

βοηθηθούν. Το Brother είναι συχνά ένας όρος που περιλαμβάνει είτε αρσενικό είτε 
θηλυκό. 

Σύμφωνα με την Παλαιά Διαθήκη του νόμου, ο Σαμαρείτης Λουκάς 10 στην παραβολή γνωστή 
ως Καλός Σαμαρείτης γνώριζε ποιος δεν ήταν σε θέση να καλύψει τις δικές του ανάγκες και 
χρειαζόταν κάποιον να τον βοηθήσει. Στη Νέα Διαθήκη της Χάριτος αναμένεται περισσότερη 
αγάπη για τους άπορους, ιδιαίτερα τις χήρες. 

συμπέρασμα 

Είναι ευθύνη της οικογένειας, των παιδιών, των εγγονών ή των κοντινών συγγενών της χήρας να 
τη δουν εάν δεν είναι σε θέση να φροντίσει τον εαυτό της. Όσοι δεν έχουν οικογένεια ή εκείνοι 
των οποίων η οικογένεια δεν είναι σε θέση ή αρνείται να καλύψει τις ανάγκες τους πρέπει να 
φροντίζονται από μεμονωμένους Χριστιανούς και το εκκλησιαστικό σώμα. Οι ανάγκες των 
χριστιανών άπορων χηρών πρέπει να ικανοποιούνται πριν από άλλες χήρες. 

Οι Χριστιανοί πρέπει να έχουν συμπόνια για εκείνους που είναι γνωστό ότι στερούνται τα 
απαραίτητα για τη ζωή: π.χ., οι Εθνικοί Χριστιανοί έστειλαν ανακούφιση στους Εβραίους 
Χριστιανούς στην Ιερουσαλήμ. 

Οι άπορες χήρες που με τις πράξεις τους, πριν από τη χηρεία, είχαν τη φήμη ότι κάνουν καλό 

και ζουν ευάρεστα στον Θεό, μπορούν να προσληφθούν από την εκκλησία. Η Βίβλος σιωπά 

σχετικά με τον σκοπό της εγγραφής. Αλλά η γνώμη μου είναι ότι εκτελούσαν λειτουργίες που 

χρειάζεται το Σώμα. Θα μπορούσε να βοηθήσει αυτούς που υποφέρουν αλλά όχι άπορους, να 

διδάξει τις μη Χριστιανές γυναίκες το Ευαγγέλιο, να διδάξει νεότερες γυναίκες πώς να 

συμπεριφέρονται στους συζύγους και τα παιδιά τους με αγάπη και σεβασμό και να τις 

ενθαρρύνει να κάνουν καλά έργα. 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Διεθνές Ινστιτούτο Γνώσης της Βίβλου   
Randolph Dunn, Πρόεδρος - Roberto Santiago, Dean 

thebiblewayonline.com 

Μάθημα 1 - Το μήνυμα του Θεού 
Πώς ήρθαν όλα εδώ; 
Ο άνθρωπος που ήταν Θεός 
Χριστός - Μυστήριο του Θεού 
Μύθοι για τον Θεό 
Από τη ζωή στο θάνατο - Θνητός άνθρωπος 
Προγραμματισμένη Εξαγορά 
Μηνύματα των Ευαγγελίων  

 

Μάθημα 2 - Υπακοή στον Χριστό 
Χρόνος Προ Χριστού 
Χρόνος Χριστός στη Γη 
Ο χρόνος μετά τον Χριστό 
Τέλος του Χρόνου στη Γη 
Ώρα να αποφασίσετε  
Από το θάνατο μέσα από τον σταυρό στη ζωή 
Μύθοι για τη Συγχώρεση 
Βάπτιση στον Χριστό 

Μάθημα 4 - Μεγαλώνοντας εν Χριστώ 
Ιησούς από τη Ναζαρέτ 
Ζωή του Χριστού 
Ενωμένοι εν Χριστώ 
Μύθοι για τον πόνο 
Σώμα, ψυχή, πνεύμα - πού πάνε όταν πεθάνεις; 
Γάμος και διαζύγιο 
Το Σάββατο του Θεού 
Δημιουργία πριν από τη Γένεση Δημιουργία  
Εβραίους 
 

Μάθημα 5 - Ωρίμανση εν Χριστώ 
Μαθήματα από τον Σταυρό 
Διαδικασία Ανοικοδόμησης του Θεού 
Οι καλύτερες ερωτήσεις που τέθηκαν ποτέ 
ΖωήΟ ένας για τον άλλον εν Χριστώ 
Ζώντας τη Μέγιστη Ζωή 
Υποσχέσεις Τώρα και για πάντα 
Οι πραγματικοί άντρες είναι θεοσεβείς άνθρωποι 
Υπέροχα λόγια της ζωής 
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Μάθημα 3 - Μια νέα ζωή εν Χριστώ 
Ένα βασίλειο που δεν φτιάχνεται με τα χέρια 
Υπηρέτες στο Βασίλειο 
Πρώτες Αρχές του Χριστού 
Χήρες και άλλοι που έχουν ανάγκη 
Πνευματικό Γάλα 
Ζώντας απελευθερωμένος 
Μύθος της δυστυχίας 
Μήνυμα από τις Επιστολές 
Λατρεύετε τον Θεό Εν Πνεύμα και Αλήθεια 

 

 

Μελέτες για Μελετητές της Βίβλου 
Περιγραμμένη Βίβλος 
Συνοπτική Βίβλος 
Τύποι και Μεταφορές 

 

Μάθημα 6 - Να γίνεις μελετητής της Βίβλου 
 Σκιές, Τύποι και Προφητείες 
Άγιο πνεύμα 
Δανιήλ 
Αποκάλυψη του Ιησού Χριστού 
Σιωπή των Γραφών 
Διδασκαλίες & Πρακτικές Από το 100 μ.Χ. έως το 1500 
μ.Χ  
Μεταρρύθμιση ή επαναφορά 
Σύνταξη και μετάφραση της Βίβλου 
Οι σημερινές εκκλησιαστικές πρακτικές– Γραφή ή 
Παράδοση; 

 

 
Γενεαλογία του Ιησού - Ένας χάρτης 

 

Το International Bible Knowledge Institute έχει συνδέσμους προς άλλες γλώσσες στο 

thebiblewayonline.com. 
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